

Kişi, soru, belirsizlik ve gösterme kavramı taşıyarak adın (ismin)yerine kullanılan sözcüklere Zamir ( Adıl ) denir.

Ad kökenli oldukları için adların aldıkları tüm ekleri alırlar.

Ahmet’ten öğrendim
→
ondan öğrendim

Kitabı gördün mü?
→
bunu gördün mü?

Öğrenciler dışarı çıktı   →
hepsi/herkes dışarı çıktı.




Ben, sen, o, biz, siz, onlar

Dikkat : Türkçe’de kelimelerin kökü ek aldıklarında değişime uğramaz ancak şahıs zamirlerinden “ben ve sen” ismin “-a” halinde “bana, sana” olurlar. İstisnai durumdur.

Onlar biliyorlar.                Ben biliyorum.

Bu, şu, o, bunlar, şunlar, onlar
Ötekini bana ver.         Şunlar çağırdı.

Orası pek hoşuma gitmedi.


 “Kim – ne “(kim, ne, nereye, kaçı, hangisi)
Buraya nereden geldiniz?

                     Kimin yanında bozuk para var?

Yanında ne getirdin?
   
 Bazısı, bazıları, kimisi, çoğu,hiçbiri…
Birkaçı dün de gelmişti.

Bazıları bu sabah gelmeyi düşündüler.

Biri yer biri bakar; kıyamet ondan kopar.


 “-ki” ( Benimki, onunki…) Eklendiği sözcüğe bitişik yazılır.
Orhan’ın puanına nazaran Hakan’ınki daha yüksek.

Cemal’in defteri seninkinden daha düzenli.


 “Kendi” sözcüğü de Dönüşlülük zamiri olarak kullanılabilir ve adın (ismin) aldığı ekleri alır.



Kendime ait bir dükkanım var.

Sıfatların Adıllaştırılması (Zamirleştirilmesi)

O  kitap henüz gelmedi.
         Sıfat     Ad
O henüz gelmedi. 
(“o” sözcüğü kitabın yerine kullanılan 
        Zamir                                                                                            zamirdir.)        


  

…yarın gelmiyorum.




O

…kitap geldi.





Ben

…öğrencide iş var.
-ki, -ki

…çalışmıyor.
kaçıncı

Benim…,senin…nden daha renkli
Bu

…dişleri var.
Tertemiz

…sabah geç kalıyor.
bazılarını

Çarşaflar………
bembeyaz

Annem……çöpe atmış
kimileri

…gözleriyle ağlıyor.
onlar

…lira yeter mi hiç?
ufacık

…sınıftasın?
biner

